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Shutak L.B
MODERN MEDICAL DISCOURSE: PROBLEMS AND PROSPECTS
Department of Social Sciences and Ukrainian Studies
Bukovinian State Medical University

Introduction. The results of treatment often depend on the ability to communicate in a
doctor-patient situation. In addition, a doctor is not a narrow specialist who deals only with the
treatment and prevention of diseases, but also a role model and educator of his patients and
colleagues, an organizer of health care activities, a public figure, a scientist.

The aim of the study. The basis of the professional communication of a medical worker is
the fluency in the elements of scientific and official-business language styles, the correct use of
professional terminology, the accuracy of wording, the balance, appropriateness and logic of the
presentation. Therefore, when studying the lexical composition of professional speech, the mastery
of terminological vocabulary is of primary importance.

Material and methods. The methods of comparison, synthesis and generalization are used.

One of the urgent problems of the functioning of the Ukrainian language in the field of
medical activity is the professional-applied, national-cultural and moral-patriotic aspects of
studying professional speech.

The professional-applied aspect is implemented primarily in the field of the doctor's
practical activity, in the process of communication with the patient. Regardless of the technical
development of medicine, live communication with the patient plays an important role. It should be
such to inspire trust: clear, insightful, convincing, relevant and unobtrusive.

The thesis about the possibility of distinguishing between the language of practical and
scientific medicine is false. The functioning of the national language in scientific medicine,
ensuring the completeness of linguistic and professional communication of a practicing physician,
carries a national and cultural burden.

Regarding the moral and patriotic aspect of the functioning and development of the
Ukrainian language, it is worth emphasizing that love and respect for the native language is a sign
of morality, education, and intelligence.

The native language in a doctor’s speech, under the pen of a scientist, greatly contributes to
the education of public feelings, the combination of a professional doctor, a citizen doctor, and a
patriotic doctor in one person. Changes in the social and political system of Ukraine have increased
the urgency of introducing and using the state language in the field of medical activity.

Often, the "indifference” of doctors to the Ukrainian language is a lack of patriotism,
national self-awareness, even intelligence, ignorance of the history and culture of their people,
because a patriotic doctor should be not only a supporter, but also a popularizer of the Ukrainian
language.

1) Among the actual linguistic problems associated with the development of the
Ukrainian professional speech of a medical worker, the following factors should be singled out:

2) working out the criteria for de-Russianization of modern terminology systems;

3) identification of anglicisms (Americanisms) in various term systems and scientific
justification of the appropriateness of their usage;

4) clarifying the role and place of internationalisms and their national counterparts in
different terminological systems;

5) methods of selecting the names of objectified actions;

6) methods of selecting the names of objectified features;

7) pronouncing and spelling problems.

Results. The results of our research can be used in the professional activity of a medical
worker, as well as in practice - during interactions in various communicative situations.

Conclusions. Therefore, a modern doctor must pay attention to the art of speech, the
peculiarities of professional vocabulary, which is the source of the mutual understanding of the
patient and the doctor, the basis for further effective treatment and self-development.
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